F TR P TEAS < AR >
%46 5 K23 £

B O IR T2V TR T & 22 S 3h O A 3L

On the Resultative Constructions in English
Which Cannot Be Explained by the Meaning of the Verb Itself

B I
Shohei Morito

Abstract:

This paper discusses the so-called ‘fake/derived resultative construction’ in English, which is of great interest to
linguists for the following reasons: (a) the meaning of the verb and of the underlined resultative phrase are independent
of each other; (b) the postverbal NP behaves syntactically like a direct object, although it is not licensed by the verb;
and (¢) the construction functions as a strategy by which, for almost any activity, a corresponding accomplishment can
be formed (Jackendoff’s ‘aspectual coercion’). Number of investigations have been made based on these properties.

Several problems with the projectionist approach on a basis of the fundamental assumption that the lexical entry
of a verb determines the morphosyntactic expression or projection of its arguments will be pointed out. Rather, I will
propose that the meaning of resultative constructions can be derived from the meaning of the construction itself, and
that the ‘Direct Object Restriction’ should be described not in the syntactic structure but the conceptual/semantic
structure. I will propose a revised version of the ‘Direct Object Restriction” as a semantic restriction, and with this,
attempt to explain all examples which the projectionists have failed to explain. This restriction can also be applied to

the ‘true resultative construction’.

1. [FL®IC (1) FESAESTO5HA
(A) |(B) ©
11 HREBXOEEEDE 55 ) Ak D
Kl —oOXONT, EMARETAAOKRL | | | Hepainedhehouseblue. )
LCR B mORIEEAE LT s = & ek imame | D [ il

(resultative constructions) &I TCWAELRH D, E W b. He wiped the dirt off. HEE
ZOWXEDSH>TINETELDERBRENTE c. The river froze solid. CIRHEZEL)

(Simpson 1983; Carrier and Randall 1992; Goldberg % d. John danced into the room. HHaE
1995; Levin and Rappaport Hovav 1995; Wechsler 1997; B (hrEZEAL) L
#1 20015 @S2 - A% 2002; Goldberg and Jackendoff iE] ¢. He laughed himself hoarse.

2004; Thompson 2006 72 &), = H & DM ., (1)00 & A e Taughed the singer i

5z, FEHSOEAETE 5, i off the stage, ||
(A)D RN, BYFEAMMENGA 2> B B3R THl R L2 55

FHLTW5b, (B)DX5IE, Washio (1997) I L5 H DT, BETLHBICHENNb LT, [EENTOERL )

RS LT B BFAGEA O BRIERIC L 27C gl | (1)T13 TRRAGHIL S T2V NP (the

RIS 5 bOEFORRMLLIFON RIS oo puvs THEELRIE ARRREE & HICELT
BRI L PR, (OBHIEN D RESET 2 35 - b I B B 550 b
B35, (1) CIAERICE LD BBFE, I (o k5 (o, SObEEEES & [ PRSI ShTu e
WNP) (thedirt), ©F 0 HELIHEE NELDZ LI
BRI A o 2 IR i Lo THERMEICLE LCRAZL 9 % (Rappaport Hovav and
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Levin 1998), (1b)D#ElHAEEICBI LT, ¥l (1996)
IXQ)DOFRIEDEEND B | wipe &b\jﬁlﬂ 3, ACkE R
AR ETITLEVHIIMEERT OT, T =T LR ED
MiREBREEE LTIRY , SEMOWEE BIUEEICT 2 2
EIEBWZ EEERL TS

(2) a. He wiped the table.
(wipe the table = ACT ON the table)
b. *He wiped the dirt.

Lo L7t h, BRUVERMESIE, %< DI Lo T,
HARRHESC L 7 ST B (la)(le)(1d) & b, 8
ML E EZ LR TVEE, B)5)TRONS LI IC,
WEEMARERL LTL BRSNS,

(3) a. Kay wiped the counter clean.
b. Sylvia shoveled the walk clear.
(Levin and Rappaport Hovav 1991: 144)
(4) a. Joggers often run themselves sick.
b. poor Sam ... had coughed himself into a
haemorrhage ...
(Rappaport Hovav and Levin 2001: 780)
(5) a. The professor talked us into a stupor.
(Jackendoff 1990: 227)
b. The joggers ran the pavement thin.

(Levin and Rappaport Hovav 1995: 53)

FERME SRR T ERIL, FBFRRIATAORREL LT
S DOREZAENAE LD L E2ERTHOTHLM, £
AUE, FESLREE (resultative predicate) OFFANC L W 4L
HIENMBNTND, £IT, (0)DL IR TR TH
U 7o SR G AN & AL T Bl EA OB & FL T AL 5,

(6) a. The waiter wiped the table (*in/for two minutes).
b. The waiter wiped the table dry (in/*for two
minutes). (ibid.: 58)
wipe D LD BREFENL, AKIETETEG TH H25, (6b)
DE I, TREEBD dry O X5 I RRGEE N2 &
SJor ATEMITE 22V, T, ZOXNRETHHERELR
LTP%:&%%LT“%C:®_&i\ﬁﬁﬁm%%¢
in i) F T2 TR 2 T for M)A T 2 G Lo T
(6a)ITARFET (atelic) DIREEA R L. (6b)IX7ET (telic)
EEWRLTNWD Z & TN LD, DFED | FERBFED
ORI, FETE THFREZ KT OITR LT, i RIRGE
PATNE N5 &FETHIFERBICA SN D, 20K D 7285
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OFERET A7 b (lexical aspect) DZEfiHIL 77 A~
7 NEH#H ) L MEE N, Jackendoff (1997a) (. &l
(coercion) O—oL L TW5D,
ZDOT ALY MERERIT, BN, (@)D L H 7
RV B B ERS RAESC Jﬁhé_k%\ =R (2004) 13fR
WLTW5,

(7) a. The joggers laughed {*in/for} about two minutes.
b. The joggers laughed themselves into a frenzy
{in/*for} about two minutes.
(=J5 2004: 178)
(8) a. The joggers ran {*in/for} an hour.
b. The joggers ran the Nikes threadbare
{in/*for} an hour. (ibid.: 19)
ZDES T ARy NEMAE | (9)OBEIER OBLE )
O % L IEBEE & LTI S 412 BIFADS, A ALREE %
Phofomd, G E L OREND LIk~ 5 2 LR T
AN

(9) Vendler (1967) o 4 43%A:
(A) i
(B)

(states) : know, believe, have, desire, love
(achievements) :
recognize, spot, find, lose, reach, die
(C) 7&®) (activities) :
run, walk, swim, push a cart, drive a car
(D) #pk (accomplishments) : paint a picture,
make a chair, push a cart to the supermarket,

recover from illness
Vb, fERMESCoNE ESE A2 R Cx T,

1-2 ABEOHREEH

ARG T, BT TR 7R R CORFTE A LV IERSED
ZEEHAMET D, ZOMIBFOREOMRIITIE, 20
RECcHN 285 (BB OFWE T TR 5O ED
AT D MEN D D, #ERMEL DT & LT, Levin and
Rappaport Hovav (1995) 72 K3 RME3 2 | BhE 0Bk
T ERALEH £ T 7 2 —F (projection
approach) 23&% Y | —J7., Goldberg (1995) . (L (2001) .
Goldberg and Jackendoff (2004) 72 EMERTH, £
ZNOREREITZE ZICAERT 2BFEOERICRET S
:kﬁf%ﬁw%ﬁtﬁ%ﬁ&étﬁé%i£&77m
—F (constructional approach) 23 %, AR Tlx, B4
FET T r—FORBEREEM L BT ERY e
—F DI R E 3 L. Goldberg and
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Jackendoff (2004) Tk % #f Bl T3 CF 4

(constructional subevent) & @EhzilH4 (verbal subevent)
EOMAGDOETHD L L, KRR OERIL, M
FLNFF OB L BFER 0RO 0 KT OEKk S
DOMAEDLETHDHZ L ERT,

2. BEER7 J0—FOMER

2.1 BHEIRTIO—FOHE
RERBNLOBRIT LN AL S D FOLHALO D
MAEbLENLREDL LT DE %@AEJZT
(compositionality) (2 & IR A GRW 2 B GR
SO RANE 1 A B E O F RN R IET D k?éﬁ%bj
Culicover and Jackendoff (2005) 235 9 [FI_DARIC
%) (mainstream generative grammar) DS TN DN
Th D, HEM - A (2005) | DI T, 2o
AR OHER (TR & TG %EJ D) (B
- C, Bl 2GR CRERRA S D RERIHE L5 A
T b | FREREDP TR SN D & T 5 RI7ICE P> T
ETVDHEERLTND, DFEY | FEHEFHED D HEREMR IS
BEEEND E LT, BEaiERn L OB NG, )
B A WERERY & LT, BLAEE ) b ERSERE O —H A L D
EVNIEZFITR-TETNDDTH D, BHEDOEMPEIZ

HAL T 7 —F TlE, BB O R ERFES 258D T,

T - S A2 IR & B ISV TV D,
AT, BEH - A (2005) IZHEV, BIE ZREAEE
KT 7T u—F LI, BEEGEREERT 7 u—F LIRS
M, EHEROGEMEICIE SN TN D A TIEE HITE
WERTHD ERRT, AR CHBEE T2 TR
DT AT NEWA A | WE SRR O L LT
WA RTERERS TH D, MEid, TOEWREBEENIC
P D Dy, RN AT D 02T 7e 5, T OHEI T,
FEREERTHA O L ERERTHA D & Bt ERT
71— F O TOREFAE L DML, BRI HBEE
IR S D Z L& d, T, BEERT e —F
ENGREREERT Va0 —F 2T TCENETNORMESRE

R

22 BEIFRT7IO—F GEEHMUE, SHEEEN
BEENDET DU ETOMER

Simpson (1983) | Carrier and Randall (1992) , Levin and
Rappaport Hovav (1995) 72 &%, B8 ERT 7 n—FIC
o3& BFOFERREN DS (project) S 7-iEEEAY
aMERE (lexical conceptual structure) . M (argument
structure) . D #i% (D-structure) 72 & T, FEFMSLOR
PENFETE D L LTV D, BT, ZOBAEDE HERHE

TICHE LN LHIFE L TR SN TE b DL, Levin
and Rappaport Hovav (1995) 234242 L7-(10)® D ##i&ET
HHENDE#EAEORIKN TH S, ZOHITIX, Levin
and Rappaport Hovav (1995) #ihg L8777 r—F DK
KLLTWY &I, ZOMBEREZRT,

(10) E#: HINEEOHIK (Direct Object Restriction) :
TR FENBOR T & D503, D & o HE A EE
IR D,
(Levin and Rappaport Hovav 1995: 34f.)

FERRFENBOR TE 2%M203 D & OB HARED
T 5 &V —biE. (1) OB ST 155 (U E) | (12)
OHTE O B FEIIRGR TE e L v ) HENLE NN
Do

(11) *The boy broke the window to tears.
(=5 - ABF 2002: 359)
(12) *The silversmith pounded on the metal flat.
(Levin and Rappaport Hovav 1995: 41)

BRI AE S TIL . WIRALIE 7> B 44§l OB 23
BECTWD LRET D & T OAFROIREBE & Rabsh o
[ CHEEE HREDOHIFIANm = S D 2 LIk D,

(13) He laughed *(himself) hoarse.
(14) a. The house; was painted £ blue.

(cf. (1e))
(cf. (1a))
(cf. (1))
c. The pavement; has been run ¢ thin by all the
joggers. (cf. (1f)) (42 2005: 104)

b. The river; froze ¢ solid.

2T, RERRSTC BT, JERRBEE BN A 720

L&‘HE’Jau@%MM\ N G S &TXLE?H%%EF&T@E
U BROFEDNMEE L 72 %, (152) TIXE5E & O#EZ (4
5 [ ORmi4 e (fake reflexive) 723, (15b)
TiE, ®EENOEHERS LTV ARV EBEE (unselected
object) 2%, E#: HAFENLEIC Bl S AR T uE e 5720,
ZZCHEERZ EE, BREEREN, (150 & ) R
T OFIRAL A, EWANE O (meaningless) T
& o C HERBII 7RI T B 2 B H IR ORI & I T= T 7
D DFFEHIRAFAEMT T ERVERR LTV DR TH D,

(15) a. He laughed *(himself) hoarse.  (cf. (1e))
b. He laughed *(the singer) off the stage. (cf. (1f))
KNI, BE

UERTE I &b, ZOEEHNGE
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SN IERERE R & JERHE T &V D oDy T AT
S, FExHEENEIO HAVFEIL D A Cld H RSN E 2 5
LN, SHEECITEHBMNEL HH D & D FERMEPEGT
BRI ANTIETERENTND Z L2725, Ll
SN :@ﬁ?)ﬁﬁ’%%ﬁbf:pﬁﬁﬁ’ﬁn RN IERIE R &

Do T HEIT, IS BRI ONIE T b RIBFED BOR
Tx fib\{ﬁlmizbéo arrive O X 9 7o AL AT B
7-#%@h@hE (verbs of inherently directed motion) (%, #
JE D EFENBEICB W TE, BRFES L TR SN IR
EFRATHD LBEZXHLNDLN, (16)D X DI, HHHAE

@?E'Jff"] BTSRRI EEIC L A BER N ARETH 55
(DD E S, FERBFEIC K DGR R ATEEIZ 72 D
:u?b%)é [ET&HE’JED@%IJ#’JT Z DFFRIEDE NS
LA T & 72,
(16) John ran into the room.  (cf. (1d))
(17) *John arrived breathless.  (cf. (1d))

(Tortora 1998: 339)

% A2, run, walk , dance O X O IR RSB REENE 4 St
2 R OIERERS B & E T2 & | EEE H RUEEHIR D> Dk
HIRFE & RORFE DS BN 2 HE L H BFE S ERERY IS B
LB, (18D X oIz, B HAGELZ D < THAER
HESUZHN D560 5 5,

(18) Robert ran/walked/danced into the room.
Fiz, il (1996) 1, FEIEAYICEHWBIRAEE S
TV L IERBREENE strip 72 EToh o THIAEERIC, HEEAIIC

FRAFRBEI SN2V LR~ TN D,

(19) Willie stripped naked and stepped back into the

small boat, shivering.

L REAIRFEN FFEZRUE LTV DHQR0)DHIN D 1 |

L@H%%%ﬁ@@ﬁkﬁé# ZOFHNZ LCEks ¢
o5,

(20) a. The wise men followed the star
out of Bethlehem.
b. The sailors managed to catch a breeze and
ride it clear of the rocks.
c. He followed Lassie free of his captors.
(Wechsler 1997: 313)

Eo, FLTLY \EEARRBEIT, FFRERT e —F
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TIE. cry, sing, wiggle IZIFREASENGIZIR L, HWICH U
G Z & D2 D7T, (21) & (22)DE R K OFRERERIXT 237
BIC& ew, BB HMEEHOIC TAuE, FERERS BRI RS R
RSN EERIARGEZ AR SED 2 L2 DD, 202 Lid
E DFNFI 2w 72372 DI B A WURE & LB & T 5 SUERY
IR 6N 5 Z L B IRET 5720 T, 21)&Q22)D
FKRMEDOE NP TER2NVNETH D,

(21) a. Bill cried himself to sleep.
b. *Bill cried Sue to sleep.
(22) a. Bill sang himself to sleep.
b. Bill sang Sue to sleep.
(Goldberg and Jackendoff 2004: 546)

23 REEFR7IO—F HWEBEEHLDS
BEEMO—MNELD LSS LZOMES

H5 A AR & LT, RLAEEIE ) b RS O —# A AR
L% EWIEZFITT o T AR 04T LTzi 3 1 2iE,
Borer (1994) | Ritter and Rosen (1998) , Thompson (2006)
BRENRD D, WO L TND FRIL, T AT MIHE
T 5 BT, BiE OB B/ 5D 0 fEFRIC B D IR
AIREZREIR T < | BRBERING 1C X > TR S o HiaEHE
ENLMIRESNIBRTHD LOEETH D, ZO0HO
7 & LT, Thompson (2006) #HuY EiF, ZDREA
HIRARD

Thompson (2006) I, BFIAFEEAIIC L b2, HLasts
DN B FHGERFE DI 2 i I D ATREMEIZ DV %*ST%%
SCCHAE U 2B OFERI T ARy MEATRY BT
CTCW%, (23)D eat, 24)D walk D & 5 fiﬂ@'@%ﬁk@ﬁ%
AR 22V ENFDY BRI R ZRET 28 & 285>
T AR MREF (CEHREF (delimiter) . A< AN BR & 5

(terminus)) ZfE5 Z LT Ko CEROEKREFFOZ L
DN in TOERNTIRETH 5 Z & Th)%, Thompson i
TAXZ MREFBLERT D LT, ARVER

(bounded events) ZRTEHKAZGI R T2 LIk D &
FIET D,

(23) Mary ate an apple {in/*for} an hour.
FrEA T (HEPRER)
(24) a. John walked to the store {in/*for} two hour.
IR
b. John walked himself lame {in/*for} two hour.
A (RHINFRAEF)

Z 2T VEE AN AR RS BT Dl Rad R
TAXRY MREFHADO 2L LTI TWNDHEWND Z &
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Tdh 5, Thompson (2006) (X, Z DT AT ME#HE
[bounded] &\ 5 #tE % & SBIFIA, (252)0 & 512, 7 2
~7 NRER & L CH#RET 5 [bounded] & v ) FEEE D
BHOZED . 5\ E(25b)D & 512, [bounded] & v 5 [ U
FMEZ b OFERA PP 23, FGRERICES GRERE) 5
LIk o T AR EG LGS LD HGEERIE D RAE S
NHEFELTWD,

(25) a. [bounded] verb, [bounded] Aspect,
[bounded] direct object
b. [bounded] verb, [bounded] Aspect,
[bounded] PP (Thompson 2006: 215)

—Of & BT, 26)D X ST, T AR MG AR
E LTV D EEBERIEE Asp(ect)P o A fHIEL AN T
[bounded] & v 9 FEMEN WG SN D T2 DITIRA S AT HERE
WG D, AROBEWETAHMD Z L1272 5,

(26)
AspP
/ \
AspP PP
Asp vP P DP
| | |
[bounded] [bounded] [bounded]

|
V; v VP
|
[bounded]
t; ti...

LML, ZOGHT AR R LOSHTIHND & |
WS ONDRTHEE 725, %12, [bounded] &\ 3
MDY, ESMIC B RBRAIC b MR S D VD) 2 & Th D,
7)., HEXHRENF arrive D(2Ta)lx5¢ T D% FioL
E LT THDL Z Eh, [bounded] &9 HMEAE B D
PP (into the store) 4T, arrive %, [bounded] &>
FUAEFD, BASKDZ EIchb i, QTD)DRAH.
(27a) & [FfkCENF arrive & [bounded] &\ FEMEE >
PP (into the store) AW HIVTWDHDIZ, 7o WIESTER
DM TE AW, F2, QTN TH, (27a)k
W CEha arrive TH DM, T DT TIERDFGEAIT
HCTZ 7wy, & ZC, breathless &> 5 AP 73 [bounded]

(Thompson 2006: 217)

LWV FIEAFFO LW D T TR, RE Z AR ERD
LA TR 72 D7, TR TE 220,

(27) a. John arrived into the store.
b *John arrived himself into the store.
¢ *John arrived breathless. (Tortora 1998: 339)
F 7o, 28)IIEREMSETA DI T, fret, laugh, play &\ 5
[6] CEhE A3, (28a) & (28b) & TREHILTW T, PP (into the
room) 1%, [bounded] & v 9 FEMEZEFFODIZ, (28a) & (28b)
EDOFBIEDE NN E S LTHEL D00 MNHBITE AR,

(28) a. Penny fretted/laughed/ played himself into
the room.
b *Penny fretted/laughed/ played into the room.
(Rappaport Hovav and Levin 2001: 773)

D EORRBRE 72 B g2 5 . [bounded] & > 5 SR IE R
BRH D, o OFREIIENICHRER S L, 0 F
. Vo LD LSk, [bounded] & V5 FHEEFESD
2, B HH S h Ty,

% Iz, Thompson 1%, (29)TiL. quickly D&+ 5
H—r s N, BIEATCHDL DN L THLOMNE->T,
WY ORI D Z L AL T D,

(29) John built the house quickly.
Manner reading:
John moved fast while he was building the house.
Whole event reading:
The event of building the house took a short
period of time.
(Thompson 2006: 219)

Thompson (2006: 220-221) %, Z4LH Z#EH DA
o, NN REREREIE D DREAI D 12T, B0)D & 91T,
quickly DM S D FMFRALE D ER T B 72 LT 722 5720
EFEELTVD,

(30) Whole event reading ™54 1% quickly 1 AspP (2
fHmEns 2, e LT, Manner reading @
it quickly 1% VP UL vP ICAHInE 5,

L7 L7255, Rappaport Hovav and Levin (2001) 1,
(31) & (32) Dl % ot F C . quickly 7VERE LT\ KeaBiis
L OEEIEF U220 T (32) DI BT OBA B L (31)
EIRERIZ, @Y ORBRETH D Z & 23(30)5 & Tl
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INbH, TRICK LT, manner reading DFtAA3 72\
ZEEBEHLTVWD, ZOFEELZBO)TITHMATE 220,

(31) Trace quickly ran to the library.
Manner reading: Tracy ran quickly.
Whole event reading:
Tracy got to the library quickly.
(Rappaport Hovav and Levin 2001: 776)

(32) Peter quickly read himself into an inferiority
complex, after a few slow deliberate readings
of his classmates’ theses.

*Manner reading: Peter read quickly.
Whole event reading:
Peter quickly developed an inferiority complex.
(ibid.)
3. ’E

AIETIEL, RE R BN OERIZENZ R T 5 T&%fi@
EWROMABEDENDORE D LT 5 EWROGHME
N KRR %ké&%£&77m~%T®F%%1@A
BriciZBlER N2 2 LA R TE, s L,
Goldberg (1995) . 1L (2001) . Goldberg and Jackendoff
(2004) 72 ENRRT O ERT v —F OBLEND
[ *%I’E%ZIKE’VOCQQ@ DL LTHO, TNENOHE
ITFE ZICAEET LEEOREKRICE T2 2 LN TE R
b\%ﬁiﬁ%‘\% (MESTIIER) M d & BRI TS, FF
12, Jackendoff (1997) 2\ CliL, & - Hak - HEHRO
TARCICERENDZRD . Vs Txb s H A

(correspondence rule) (2 X > TRIE# ST S5 3 H A
FIBTNABRESNTND, TI T, ZOHEET V2K
LT, ZORETIE, MERMIOFEKIE, T OMITE
LD ENFA DO EIED O fFFR T & 70 WS S SR O B E D
FIEERO L RN DL Z L2 FET L, b, [H
2 B BUREHIAY ) I IHGEREE ISR S D HIK TR < T
WESHEICHRE LN LHINTH D Z &,

3-1 BXEFE7I0—FITLD

EEEMEHRN OIRAEL
2.2 Fi Tk~ 7= IEREASE DR & O TE#Z B FIFEHIK
X B (1996: 212) AHERT D K5I, REREETH D
UMEFERIFEENEA O 255 D SISV T HRRENLIE I &
52 L ERTIAT T, A EEE BIEETS T AN, R R EED
KRITIR D DN E W IR 2T % 52 T\ D DIF T
IE7RV, F 2T, AR, FEEEE & RS RS
SELTEEMTCH D LD 3ERMESIE T V& AL LT
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FE%HE’J; GHESER R SNt Sl oy (W% i ONQ SRS
L BEERRE G LN AN TH D Z L ERT, FhUC
iof’ﬁﬁﬁm&tiﬂﬁ%L&®ﬁ% WD D e
O MEICHIE 52 5,
311 HEHEED BECOME B D IEZE
FERMEHRR T D
2 fiCHH L2 — oA TH I . BakiEdhE
(16) & NTERIZ T AT B 7= B BhEhEa(34) & f% ol aE
DILHED LRI DI HOWTEZTH L D,

(33) John ran into the room.
(34) *John arrived breathless.

(=(16))
(cf. (1d))
(Tortora 1998: 339)

Rappaport and Levin (1998: 100-103) 1%, (33)D @3
% BEIORREZ R DI ERES] (manner verbs) (runm,
skip, jog 72 E) L L. —J., G4oBEHEF L, FREN
TERYEIRT D5 R &7 (result verbs) &3 L7z, Ai#E %
run BUENE] & FEOY, ?&%é” arrive BRI LIRS, SC, AT
HyLRERER DT 20D ﬁf%i@fﬁ@éﬁﬁﬁﬁo . (3%)
DL 30@%%#ﬁﬁwﬁh B> TORNB>TW
b EEZ2 5% (Langacker 1987; Croft 1991),

(35) 1748 (action chain) :
<IHE) > - <Lk > <IREE>

<EAL> T, HITEL L IREZE A RAT 2 LERH D,
(36) DB BN FIL A & NIERE R & 3 5 6 B @hai <
(36a) & B6b)DKFLLA RT L 912, BT ER DT IR
AR LITERDLI 2, Zhicxt LT, BEskEEE X
(37a)TiL. ST k%, (37b) Tl RhE ﬁm&%bﬁ_
EINTE D,

(36) a. We arrived at the station.
b. *We arrived breathless.
(Levin and Rappaport 1995: 58)
(37) a. John walked into the room.
b. John walked himself into a coma.
(Goldberg and Jackendoff 2004: 549)

72%. Rappaport and Levin (1998: 100-103) 1%, B#)
HEA D4 FE L AR OSSN G CIRIBZLE ISV T 5
U7z, run BEWEIT ST D AEREENGI & LT, sweep,
wipe 7% E OB E DT OREREZ R T8 (L&, wipe
A & MRS & arrive BUENGIZ ST D k5 R ER] & LT,
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open, break 73 & OfEFAFK DT B (L, break T
] EBES) L TV D, FERENE & LCD break M)
FNZ b | arrive BUEE & AT L 7o NS 2o 3 e ST
1/ A 60

(38) *The vase broke worthless.
(Jackendoff 1990: 240)

Z OIEHEM A Jackendoff (1990) 1%, break 73519
Hik=¥E (point-event) ZFKHT L1 H T AT FOMEE )
LI LTz, LanL2eas s, il (1996) 1%, break 23
RIRFEA LD IR OE & 27T MED B Y k7 A7 k
TiE2< T, RREOAKRZDOLOTH L EERLT,
break 3R EMMNITEO— KM Z K- TREZ BT 2005,
WHID X ST to pieces 72 1%, TOWRIEE & HIZFELL
5L T\,

(39) as if a dish or kettle had been broken to pieces.
(Alice’s Adventures) 11 1996: 219)

Tortora (1998:342) &. KOHIEZET T, FEOIER %
LTWna,

(40) a. The wedding cake melted into a slimy mess.
b. *The wedding cake melted ugly.
(Tortora 1998: 342)

into a slimy mess /X, 77 —XBRITIOREEE . S HICHE
LB L CTO DD, ugly 13, RIEZ(L 2R BT H B D
T2 < R ATIET DAL 2 R~ T D,

BENEE OLG b REROBMNTE S, (36a)D at the
station 1%, BITEALEFENT 503, (36b)D breathless
IR b2 RD L, BT L 2 R EL L7 O TR
ThHoDEFRL TV D, L EOEKAK 4 | Tortora (1998:
341) BFko Lotk L,

(41) The Further Specification Constraint :
A verb that is inherently delimited may occur with
a resultative, so long as the resultative acts as a
Further Specification Constraint
(Tortora 1998: 341)

F o WIEZAL &G LICIE, K4 BIORITIZET S
BB EDEORENREbD- T s, 22T
Goldberg (1995: 82) 1%, (42)% b ¥ T, (43)DIEks
A LT,

(42) Unique Path (UP) Constraint :

If an argument X refers to a physical object, then
no more than one distinct path can be predicated
of X within a single clause.

(Goldberg 1995: 82)
(43) *Ann kicked her black and blue down the stairs.
(Goldberg 1991: 369)

L bEoEENS, (36b)E(B)DIELHEMIZ, D HigED
[BLHE HARENLEIC BB 5 T 2 5 Rk 35 23 B0R L Tun7s
WD TIEZR | FERME SRS 5 1174 (BAA -~y
B +ZE - ke (FRiA X b)) OFESE - RigZ R+
etk (cf. Jackendoff OFEEEIRGR) 2B\ T, KR
ihEEDS, BECOME B s EE , (41)R0(42) 7% E Ol
ICHAR L BURCE VWL ERATE S, 20X HILE
x5 &, THEEHMEERK) & ILFGEEE I b D
FICIE7Ze < TS E O CAUSE B o NHE (BECOME
RIS D AIMR) % #E BORFE A R R G U TRGR 3% &
SR L LTHSC BT T —F O T It A BT Z &
WTED,

(44) NHEOHIF :
FERWRFENS PR TE L 0E, BEeEEICBWT
CAUSE Bi%co1E (BECOME BI4hE) |-
Rohs,

312 MHBRAFELNRT DHDIE,
BE#EiED CAUSE BB ORIETH S
FP. OMRMCTE N L BEICEH T D 4 A
(postverbal NP) ##&%2 1 CA L 9, Carrier and Randall
(1992) %, postverbal NP | 7 [ &2 i (middle
formation) . JEAFRZE (adjective passive). 44 ai{k
(nominalization) &5 NI (EhEH AN E KSR T 5 )
WM O L =7y b LT D HERERRID, BEIFIRE A T
VX FTRE T B B ERE A SC I AR R THh D T &
ZRLTWS,

(45) flBhEaH5 A% L - He hammered the metal flat.

a. HIRER AL : This metal hammers flat easily.

b. &IN5 : the hammered-flat metal

c. 4t : the hammering of the metal flat

(Goldberg 1995: 182)

(46) A BFARERHE S : He drove his tires bald.

a. FHREM AL : *Those tires drive bald easily.

b. BAFINAZ S : *the driven-bald tires

¢. 45t : *the driving of the tires bald ~ (ibid.)
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M HIE, ZoEWE, @R LTZEEEIZEBIT 5 0 41
DIEDENZE LT, HEDENE LTHRAT 5,

(47) a. hammer  agent [theme r-state |
b. drive agent [ r-state |

@NERET D E, BNFERT 7' v —F OGO
7290 A RE ST R0 &0 S RENE L
Do FTo. A (2003) X, FERMESCOAR ATREME R T
NTCHEHEHEE ZEICRETE 5 &3l iR oI
TIREZR B AR & AN AT REZR B R oD K1) A SR BRI X T &
Z ORI DOFEFOEFENEIC OW T TE A2 & ) RiRE
RERHL TS, LrL7enss, Carrier and Randall

(1992) 2R3 &IF7BliE, MBEERERME S O%E . FiE]
73 postverbal NP [ZZHAE (0 %F) #5223, HE)
Bl Bt SC DA postverbal NP I EREEI A 5 2 7o &
W) HEREEEMRLCND 2 E AR D L NERN B
5,

Z 2T, ARTIE, BRI TH S 9 & BB
FRISCTH A D & MG ST TN D postverbal NP (2
W GRS b DRSS b 52 b
TNWAHZEHEERLIV, T T, BICH wipe &)
BLRZRONENEC, O —EHAMITTHL I, wipe 1L,
ASRRIEZ L 2R TEFTIERVO T, FEIREEZNTL
TWRWZ L) bbnrsd,

(48) She wiped the table clean but it was still dry.
(Goldberg and Jackendoff 2004: 550)

KBlc, Zoz B, il (1996) AT % (49) D %R
TEDENNOHEND DD, DFE D PRSI = 5
7 (ACT ON) 7215 OB & R0l - FTERBh G 1358
LW ERET D &L (49a)D & 91, wipe 1%, B& 20)
DEMRERL TN O THMBEMRCE LT, FlEgTh
B8, (49D)D X 5 Ic. wipe A8 BRI ALY B & S0k
B2 L) FFEDP B BIREND,

(49) a. *This table wipes easily.
b. *This wall kicks/pounds easily.

c. This table wipes clean easily.

PLED S (wipe 7% She wiped the table clean.? £ 9 12,
FERMECTAERET D L, 15 LW IEEIC L > TS

NENWCRD VI REEER (beRTZ Lickhd, 2T,

Goldberg and Jackendoff (2004) 1%, Ak wipe &\ 9 @)
B HARE IR B 2 52 T 2 O AR ST AT S

L HMEEL, T5<) ZEICE»TENWIZRD EV )
BB AT 5 Z L2720 | ¢hEhd (patient) TH D &
TRELTWD, ZORMELE LW ET 57513, #iEh#id,
Ak OB (B SCTHO LR TOZRWES) 28, NIE
1252 % 0 fEFIZ B 2 E/EAHI 137 < T, Jackendoff

(1990) N#ZET 5, 17458 (action tier) (ZJET 2 EEE
BB Td % AIREMEN B Dy T D REMEZ RS T-DITIT, #E
RAESCCAR T 5 GBS 2 HAVEEIL, 2 O
LEEN T, BiFANAKE D BRUGE L IX R Z L AR T
ERH D,

FP O HBEE RS SCCEND TRENT ORI
L)X, REREERT e —F O T T, BEEAEEOH
) T 12D OREEN & E &2 RT3 B RO 7 GEE
HEEEZLNTWDN, GO XS, #iEiE &L LTo
HWAROHE AR H D,

(50) a. Bill cried himself to sleep
(fake reflexive; = (21))

b. *Bill cried Sue to sleep.
(51) a. Bill sang himself to sleep.
(ordinary reflexive; = (22))
b. Bill sang Sue to sleep.

Goldberg and Jackendoff (2004) TiX. (50)D &z cry
(T, postverbal NP ([ZHEZEMEDIEM 2 b 72 534 2 &3
WS, iy (S OEhE sing 1%, FlIE, FSEHO LS
2R S LL #o T AHFRIRIZVRIBIZE X 5 &0 9 Bk
T, postverbal NP ([Z#EZEIEDOEMZ bbF L ahT
WD, 18- T, GDORHRARAFIE, RERAE SR O
B LD S REEH S TRIATTH D, LinLeiib,
COYDFRAA N, 0 FAICEID L FHEHITEH ., #if)
FTHRNWIE LERDHDT, MThDONIRENED,
= OFIRRA L, 3.1.1 Hio(370) L UMiE 4 LT
EEBEZHND, BESRGEIAEE LRV, RIS & Hiss
HEEICAEIE L, sHSHANC £ 0 | HFEAICEBL L TWb
B ATEIN 2 R4 & B 2 Bivd  (ef. Cullicover
and Jackendoff 2005),

Fio, BERENZ L1TE, (50b) & (S1b)DAFRIED
DR R D IS, RV BEERE A SCIC BV T T AL L
SN2V NP OAERRFF SN DO, WSCER O
EWHEREREOZ ERMELETHDLEVHI ZETH
%,

ZHICH LT, (50)0D cry DEAIE. (52)DERIRTA
X, THETRLERDLS A (she) 73, NLEEALT
BETCLEIEWVIEENRTLIIC, IRoTLEIIFL,
WD ET <) T &iF, BRI LTHY 555, 1
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FITH LT, FERRICH D 2720,

(52) The park-keeper looked at the sleeping form in the
buggy. ‘She doesn’t look very upset now.” ‘No.
She cried herself to sleep. Poor love.” There was a

(N. Hornby, About a Boy)

silence.

. ROXHEELZ L THE D,

(53) a. I tried to wiggle myself comfortable in
the passenger seat.
b. *I tried to wiggle comfortable in the
passenger seat.
(Rappaport Hovav and Levin 2001: 778)

DRV REBICE L L &0 O RS RIE, Bhaa wiggle 23
BT 2 [z 5 T%%@‘J&b‘ﬁﬁ/‘%ﬁ?ﬂ%%ﬂé%@
TIXRV, EOREE AR TToDITiE, RS R

REWEHWCEDYT, £ZT, %@ﬁ@%%%ﬁli@f:&b

MR A ) (R (B A L ORISR 21ED 729
BIZIE ST H A E) BEFEHTH D, ROBIORTE
L FEREOHBTH D,

(54) a. *Ted cried to sleep.
b. *She yelled hoarse.
(Goldberg and Jackendoff 2004: 550)

PLEDBZEN G, Frfy e i LT, fiEsce LBl
AT ERE L, BT D4R, EEBOENE b
BLTWDERET D, THL, ZOETELELTWDHH
AR EIE, R R SRR e i & 5 el A4 5 &
B SUCR A ORI AFTH D, —F, BifiCRIZFR
RAFNIRFERIECH D, £ [FAHEEH LS e NPy
DERNPTFSAND DI, #EE LWV O REZFHOZ &Y
BLEMETHDH LN ZENbhoT,

ST, T IC, RV E B RS L AT R B G &
One’s Way #3CTHTA L 9,

(55) John yelled/shouted/moaned his way down

the street. (B AL - AT 2002: 363)

Z ORESLORHRIL, BIFASHEE TH LT bbb T,

O HBFEAN, down the street D X 52 (path) %3
9 PP & & HiT, his way &V D EBPIATIAIEELS TV D

HThD, ZDonesway iR\ BENFIFEFAESCO [HE
T ORI E ] L RERIC, BRARWIEE & LT D

SR H D, LnLRns, Maranz (1992) & [REE, K
= (2008) MR OBIZ BHIF T, one’s way IZEWRNH 5 Z
ExTERLTND

(56) They made their separate ways to Europe,
Pamela going home to England and Gunther
to his native Germany.

<brbooks> (K= 2008:201)

KREF, XA T o AL L LTORA Gilx OiEEES
& W) LFEY OFHITR) IZH b5,

separate &\ 9 FENHNZE DIV, way Tid7e< ways &\

BB DO E L >TNDZ EIZER Lz, 22T, +

&5 they X Pamela & Gunther T, ZO AR LC I —n1

o o TWS DIED, Pamela 1314 277 v R~

Gunther 13 KA V@5 Z LD b yhivic Jim~tEA T

WD ENRENTVD, LoT, A%Ltzﬁm%%ﬁ

TEHNRDLNS ways LG8 D, 2 2 THERA

0 MERRICHE LR D 72 way 25, One’s Way T%jtflgf?ﬁd)

TEPDOFEREIS>TND LN ATH S, *@m%
R H B AR ST sing BhEN BN ﬁztﬁ‘é

HWO b 5 w4 & R U % L’Cb\éT EMEN D
LEEBEZLND, £, K=EL, separate 13 IT4
gl ways ZEMI L CWD 0, IEBEME LT, FEENED
T2 B0 L. EFEM DT 7 s itEde 2 & 28R LT
MELTHDFRE (event) BAZEMIL TS L ERT
%, ZOLEEIE, BIETRZ(ST) OISO quickly
i%. whole event reading DA LRWZ & ZfEfE L7
ZEEHEBRRBDEEZ LN,

(57) Peter quickly read himself into an inferiority
complex, after a few slow deliberate readings
of his classmates’ theses. (= (32))

DFEY | FROEERESCTIE, (56) LR T & 9T, BFEN
FFo 0 B T OGN 3R N GAE L VT2 B TIE /e < A
XERT T u—FOb LT ELEREDP DA U i R
RR OB ERNH D RN O D Z L EHR LT
[

X 512, Levin and Rappaport Hovav (1995) %, 58\
L EEARE R L U TBLL D 2 & D TE MBI, (58)
L9 & Doz, FFrE HBFEHIER (unspecified object
deletion) Z#F9 eat & drink O X 5 7@ TH D &
LT,
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(58) a.They drank the teapot dry.
b. *They drank the teapot.
(Rappaport Hovav and Levin 2001: 776)
(59) a. Mary ate an apple {in/*for} an hour.
b. Mary ate {*in/for} an hour. (ibid.)

[FALfimE b L C2RVWHBIGEE] the teapot 1%, (60)D X
1T, HEE (measuring-out) ASFATREZRIET A2 K
FREFIE LTHIEEL TS B2 6D,

(60) eat [(MEASURE)] (Tenny 1994: 107)

ZOfIE, Omuro (2003) 73, One’s Way £ D way
X7 AT FREFE L TCOWMEEFEOLETHDOLEMEL
L9, U HAREEZ T CTE D WHEMED B D,

S DOICHEERZ &IE, MR TN S postverbal NP
1. (61b)2577 L 5 12, run &\ 5 BIE OBk bR ©
X 2% (John 2NEMO EZED) mEMND, EHRMN
2 (HEFUCRET 2 508 B) fERESCo HRYEE & LTIt
NTNBZLRibhD, SF ) (61b)D FElTE Sh T
U7z the pavement 75, (61a) T, SR\ VEERRESCS O E MK
BEOHBHE L LT, HMFEMECEEZLTWD

(Jackendoft 1990)

(61) a. John ran the pavement thin.

b. John ran on the pavement.
WORFIGLEETH 5,

(62) a. They drank the pub dry
b. They drank in the pub.

PLEA D, fERMESCCBLNL S postverbal NP (X, 6 iR
2B 2 EBhEC BRI S LA TE Tl e < T REHRIMT
(S K> TEBIRES N D ATARBICED 2 BB H TH
D, TARY MRERE LT & ERET D,

4. FED

ARG TIEL A ST BT OFRIZ T CIER T
PN EERL, B ERY e —F TR, IR
T —FTHNT 20BN DD L i U, R
DEFORERIL, BEOERIZFT 52 LN TERVERE

(FESCHIER) TH D Z L a TR LT, #ERME L OHIIRT
H% TEZARERK 12, 4D & 912, HeEHIEIZE
DLOTEFRL THSHEICEDD Z e 2 TR L,
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